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FROM THE CHAPLAIN

THE QUONDAM EDITOR

Harvest

October

Rev. Ben Phillips

MICHAEL ROYSTER
October is one of two months in the year when the weather is nice
almost everywhere around the world—the other is May. Spring
has sprung, or Fall has fell, depending on your hemisphere. The
rule for setting our clocks is similar—Spring forward; Fall back.
Brazil enters Summer or Daylight Saving Time on October 19.
One week later, on October 26, the UK returns to Greenwich
Mean Time. One week after that, on November 2, the U.S. and
Canada return to Standard Time. Therefore, by the time you read
next month’s issue, we in Rio will be only two hours behind the
UK, rather than four. OTOH, we’ll be three hours in front of
NYC, rather than only one.
Between now and next month’s issue, many important things will
occur. First in importance for us in Rio is the election of President,
Governor, Senators, Congressional and State deputies. The first
round is October 5 and the second round (for President and
Governor if the first round is not determinative) October 26.
Quoth the Quondam: If you’re a Brazilian citizen, you should vote.
The aforementioned October 5 is pretty much the deadline for
US citizens residing here in Brazil to register to vote via absentee
ballot. The American Citizen Services section of the U.S. Consulate
in Rio has been encouraging people to register for US elections for
State Governors, Federal Senators and Congressmen. Election Day
is Tuesday, November 4, and the results may well be crucial for US
domestic and foreign policy.
Quoth the Quondam: If you’re a U.S. citizen, you should register
and vote.

The UK, as all readers know, has just had its most important vote in
many years—the Scottish Referendum. The result in Scotland was
in favour of maintaining the Kingdom united, and the Quondam
believes this reflects the views of most British citizens resident in
Rio, including Scots. Perhaps disappointingly, residents of Rio de
Janeiro could not vote on this question.
Since we’re on the subject of nationality, both the British and
U.S. Consulates here have been kind enough to share with us, in
this issue, some guidelines about citizenship in their respective
countries; both deal with one popular question: whether children
born in Rio can become British or U.S. citizens.
Our 4 Corners and More department has expanded, and now
includes specific mention of two local amateur choral groups
organized by members of our local community. They are the
“Coral para Todos” and “The Beatles Choir”, both of which will
be performing regularly in Rio over the next two months. Go first
to the Community Calendar for dates and details, then go and
attend performances!
Professional theatre is alive and well in Rio de Janeiro, and this
month we welcome contributions on two plays by famous English
playwrights. Harold Pinter’s “The Hothouse” has become “A
Estufa” and has already opened. The National Theatre version of
William Shakespeare’s “Timon of Athens” has become “Timon
de Atenas” and opens October 11th. Both will run throughout the
month of October, so readers have no excuse for not going to see
them!
Q

Once upon a time there was a
landowner. He wanted his land to
produce something, to bear fruit, so
he decided to plant a vineyard, to grow
grapes to eat, to make wine.

But they didn’t. The tenants, on seeing
the son, realised that they had an
opportunity to wipe out the heir to the
estate and then keep the vineyard for
themselves, so they killed him also.

He planted a vineyard, he built a
winepress, he built a wall around it,
he built a watchtower, he rented the
vineyard to some farmers and went
away on a journey. When harvest came
he sent his servants to collect his fruit.

This is one of Jesus’s parables. It is
beautiful. It speaks to Jesus’s direct
audience and it speaks to us. It is about
the world, God, and Jesus.

The tenants had clearly decided that
they did not want to pay; possession
is apparently nine-tenths of the law.
Perhaps they thought they could take
over ownership of the vineyard.
So they attacked his servants. They beat
one and threw him out. They killed
one. They stoned another. Seeing that
his servants had been unable to win the
tenants over, the landowner decided
to send his son. “They will respect my
son,” he said.

It works on a deep level and it works on
a simple level. God is the landowner,
the world is the vineyard, we are the
people and Jesus is the Son.
This world is a vineyard given to us
by God. Our lives are gifts to us from
God. Everything around us was made
by him and belongs to him. We are
merely tenants; we owe God some of
the crop. That is simple and precise.
This parable also speaks to us about the
principle of giving thanks to God. We
are tenants in God’s vineyard. We are

here to bear fruit for God’s kingdom. We owe God
his due. We owe him our worship.
Many of us choose to reject God. Many of us try
to keep the vineyard and its fruit for ourselves; we
ignore or attack his messengers. Nevertheless, the
vineyard remains God’s possession.
In the Northern Hemisphere, this is the time of
Harvest Festivals. Christ Church will be having a
Harvest Festival at 10.30 am on 5th October. It is a
time to be grateful to God for the harvest of crops,
for creation, for all the good things around us.
Let us heed Jesus’s message in this parable. Let us
give God his due in worship. Let us thank Him for
all the good things he gives us. Let us bear fruit for
him.
God bless,
Ben Phillips
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Umbrella Outreach: a new way of supporting The Umbrella.

Shine a light on a cause YOU care about and which WE should know about, wherever it is. For October, we care
about Breast Cancer Awareness, as you will see on page 19. Contact < the.umbrella@terra.com.br >
if you’d like to raise awareness of a cause you care about, through a sponsored message in The Umbrella.
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The British School - Botafogo: Rua Real Grandeza 87, 22281-030.
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The St Andrew Society - Rua Real Grandeza 99, Botafogo, 22281-030 President: Jimmy Frew - Tel: 2205-0430 / 9206-1977
jhf@scotbras.com.br - www.standrewrio.com.br
Christ Church - Rua Real Grandeza 99, Botafogo, 22281-030 Tel: 2226-7332 chchurch@terra.com.br - www.christchurchrio.org.br
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displays and sales, contact Mariana at:
<marianachew@gmail.com> or Anna
at: <whyteanna@gmail.com>.

needs, but not here in Rio – so here lies
the challenge for BCS Welfare and the
Niteroi Rest Home Fund.

Properties

Current Invested funds are not
sufficient to provide all that is, and will
be, needed for these growing situations,
and not everyone has private funding
to pay the very high costs of care.
Therefore, I would like to suggest that
donations be made regularly to the
BCS Welfare Fund, specifically to meet
this challenge.

Work on Phase 2 of the electrical
project has begun on the Rua Real
Grandeza 99 site.
Social care – a challenge for BCS
welfare

THE BRITISH &
COMMONWEALTH
SOCIETY (BCS)

Neville Thorley and guest singers

Beatles Night on Saturday 6 September
was a smashing success by all accounts.
Neville Thorley , leader of the Midnight
Hour Band that anchored the occasion,
wrote:
“Congrats! Without wanting to be selfindulgent, let´s pat ourselves on the
back for the night. It was a job a job
well done. Everyone I had contact with
spoke enthusiastically of the resounding
success of the event. Good energy.
Please thank Gaynor and Mônica again
for their support and hard work.”

The Beatles Choir

BCS Welfare is facing a challenge as
to how we can provide care for the
increasing needs of elderly British
people in Rio de Janeiro.
Anyone who reads the British (and
Brazilian) Press will be aware of the
growing problems of providing good
Social Care for older citizens, especially
for those who have no means or family
available to care for them. This is often
the case of British residents of Rio;
some have never had close family
here, and as they get older, many of
their contemporaries have passed on,
leaving them in a very lonely situation,
losing physical strength and sometimes
their mental faculties.
There are two main problems for the
elderly:

The cheerful crowd

and Niteroi Bridge, celebrated cellist
David Chew, performed with soprano
Juliana Franco and pianist Fernanda
Canaud (both frequent collaborators
with David Chew).

The bar crew

Besides Neville, with guest singers
Jo Philips, Robin Brown and Kevin
Wick, the night featured Martin
Hester’s Beatles Choir and TBS
Beatles Band singing and playing up
a storm!
The Beatles Choir, which Martin
Hester founded some decades ago,
has expanded its horizons this year,
so it will be performing an expanded
repertoire at other events in the
coming months, all conveniently
located in the Zona Sul: Friday
3rd October AND Wednesday
29th October. These events are
free. Members of the audience are
always welcome, so if you want to
“matar saudades” of Beatles music,
invite your friends and come along!
[Editor’s note: please see the separate
story on “The Making of ” the Beatles
Choir.]
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The Cello Parade event at ArtiGo
– Armazém 6 at the Cais do Porto
on Saturday 13 September was a
spectacular performance enjoyed by
a big crowd. Surrounded by fabulous
multi-media art installations, soaring
ceilings, picturesque views of the bay

The performance was to draw attention
to the Cello Parade, 10 stunning
metal cello sculptures conceptually
and creatively customized by local
Rio artists, produced in celebration
of the 20th Anniversary of RICE Rio International Cello Encounter,
founded by David Chew. The Cello
Parade was proudly displayed as
a centerpiece of the ArtiGo art
exhibition for a limited engagement.
The Cello Parade will “tour” other
key locations of Rio, and sculptures
are available for sale with proceeds
going to local charities supported by
our community, including: Onda
Solidaria, Solar Meninos de Luz, Art &
Social Transformation, Vila Olimpica
& ONG Orchestra Barra Mansa. For
more information about the cello

(1) Losing physical ability to care for
themselves -- i.e. needing help to get
in and out of bed, take a bath or dress
(if you have Parkinson’s, even doing
up buttons is a problem!), preparing
and eating food and even making a
telephone call or answering it can be
problematic too. The effect of a stroke,
even though the mind still functions
and the person is well aware of what is
going on around them, limits mobility
and the ability to control movement
and speech.
(2) Senile Dementia/Alzheimer’s: This
is much sadder to witness in a loved
one and is as much debilitating in the
physical sense as the person cannot
cope with life at all. They eventually
lose interest in everything, as well
as having tremendous anxiety about
someone stealing all their money.
Sometimes the person with this type
of problem becomes violent, especially
with those they know best i.e. close
family and those caring for them, and
then needs to be cared for in a Clinic
or Special Care Home.
In Britain the UK Government through
NHS provides care and even a Carer’s
allowance (including holiday breaks)
for members of families who have to
give up their work to care for family

Les Hayes is preparing an ‘in depth’
study of the financial resources spent
by BCS Welfare over the last 15 years,
after which we can get a better idea of
what we need to raise for future use.
Communications
The Umbrella: we are steadily losing
advertisers, and not receiving any help
from sister societies (other than postage
costs), which means our subsidy to the
magazine increases every month.
e-Mail: this continues to be a colourful
reminder of upcoming events.
Website, Facebook & Twitter
Our summer intern, Alex Marrow,
recommended enlarging the BCS
website to fill the full width of the
computer screen. But Infoidéias, which
runs our website, says that would
basically demand a full re-design, to
accommodate new things on the newly
created space. They are now working
on the header, menu and background,
as discussed on the last meeting. There
will be another meeting of the design
crew before the end of September.
BCS members, please look at the
website and tell us what you think
about it as it is now. Did you know
you that if you scroll the home page
down you can see a lot more? Website:
<www.bcsrio.org.br>

Helen Cruz is running the BCS Twitter
account <twitter.com/bcsrio> very
efficiently, as does Mônica in the BCS
office in connection with the BCS
Facebook page: <https://www.facebook.
com/bcsrio>. We thank them both for
their efforts.
By Jack Woodall
Chevening Scholarships 2015/16
[A message from the Foreign and
Commonwealth Office at the British
Consulate Rio de Janeiro]
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What are Chevening Scholarships?
Chevening Scholarships are the UK
government’s
global
scholarship
programme, funded by the Foreign
and Commonwealth Office (FCO) and
partner organisations. The Scholarships
are awarded to outstanding established
or emerging leaders to pursue oneyear Master’s degrees (although
some awards are for tailor-made
short courses) in any subject and at
any of the UK’s leading universities.
Chevening Scholarships operate in 118
countries worldwide, and last year the 30th anniversary of the programme
- the Scholarships supported over 600
individuals.
Who are Chevening Scholarships
aimed at?
Chevening Scholarships are for
talented people who have been
identified as potential future leaders
across a wide range of fields; including
politics, business, the media, civil
society, religion, and academia.
With an excellent record of rising
to positions of leadership in their
respective professions, Chevening
Scholars remain influential friends of
the UK.
The benefits of a Chevening
Scholarship
Most Chevening Scholarships cover:
tuition fees; a living allowance
at a set rate (for one individual);

2014 Rio-based Chevening
scholars with Consul General
Jonathan Dunn
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an economy class return airfare
to the UK; additional grants to
cover essential expenditures. Some
Scholarships cover only part of
the cost of studying in the UK; for
example, tuition fees.
Eligibility
To be eligible for a Chevening
Scholarship, you must: be a citizen
of a Chevening-eligible country,
and intend to return there after
your studies; hold a degree that
is equivalent to at least an upper
second-class honours degree in
the UK; demonstrate that you have
achieved the Chevening minimum
English language requirement; have
completed at least two years’ work or
equivalent experience before applying
for a Chevening Scholarship; be able
to obtain the correct visa, and receive
an unconditional offer from a UK
university.
How to apply for a 2015/16
Chevening Scholarship
Applicants must submit an online
application through the Chevening
Scholarships website, at <www.
chevening.org >before the closing date,
which this year is 1st November 2014.
Applicants should thoroughly read
the ‘Guidance for Applicants’ and the
‘Terms and Conditions for Chevening
Scholarship Awards’ (available on
the website) before completing their
application.
How are Chevening Scholars
selected?
Scholars are personally selected
by British Embassies and High
Commissions throughout the world,
sometimes in partnership with cosponsoring organisations.
The Brazil Chevening network
There are over 1500 Chevening alumni
in Brazil and we are constantly trying
to keep track of them all so if readers
of The Umbrella know Chevening
scholars, please feel free to reach out
and share.
This year we sent 27 scholars to the
UK and are hoping to at least double
numbers for next year as budgets
have been increased and Brazil is very
much a priority area for the UK. Class
of 2014 scholars are from across the
country but we are hoping to increase
outreach to have even more scholars
from outside the core areas of Rio, Sao
Paulo and Brasilia.
For more information on the scholarship
programme please go to <www.
chevening.org/brazil>.
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WDA Ladies at work

WOMEN’S DIOCESAN
ASSOCIATION (WDA)
Christmas Bazaar
We are now only two months away
from the Christmas Bazaar. The ladies
of the WDA are working very hard on
a varied selection of embroidered items
such as hand towels/tea towels etc.,
for the handicraft stall. These articles
make very nice Christmas gifts. If you
have not already done so, please make
a note in your agenda - this year the
Bazaar will take place on Saturday 6th
December, starting 2 pm. As usual,
it will be held in the Jubilee Hall,
Christ Church, Rua Real Grandeza 99,
Botafogo.
Some of our readers will have received
our annual letter appealing for items
for the Swiss Lottery and the Giant
Raffle. Anything you can send along
to us, from small items of propaganda
such as pens bearing your logo or
agendas, to items that can be included
in the Raffle, will be welcome. It is a
good way to gain a little free publicity
and will help the WDA so much to raise
funds for the different charities at the
end of the year. If you did not receive
a copy of the letter but would like to
make some form of contribution, your
help will be much appreciated.
White Elephant Stall – We wish to
make a special appeal for this stall,
which is always a popular feature at the
Bazaar. Throughout the year, any items
we receive that are almost new and
in good condition that can be sold as
Christmas gifts as well as for personal
use, we set aside for the White Elephant
Stall. If you have any household items,
ornaments, children’s toys, games,
jigsaw puzzles, that you could let us
have, they would be very welcome.
Deliveries can be made any day during
the week to Karen, secretary, Christ

Church, telephone 2226-7332, from
11am to 2 pm. or to the BCS secretary,
Gaynor, telephone 2537-6695 between
8.30am and 4.30 pm. Please remember
that between 2pm and 3.30 pm. when
the school finishes, cars are not allowed
into the grounds.
Christmas Crackers will be decorating
the shelves again this year. In the
picture above the ladies can be seen
carefully inspecting the crackers before
finally decorating them. From left to
right, Mara Cabral, Olive Arantes,
Anne Robinson and Fátima Silva. Also
attached is a photo of the crackers
already in their boxes.
Let them (and us) eat cake! Lest you
think we’re all crackers, be assured that
there will be Christmas Cake and other
goodies. Luiza, Gloria and Leila have
been slaving away over hot stoves every
Tuesday morning. Why don’t you join
them? It’s fun!
Reminder: Our marmalades, pickles
and chutneys will only be on sale up
to October 15th when we temporarily
stop selling these products in order to
stock up for the Christmas Bazaar.
We are counting on your support to
ensure the event will be successful.
Thank you.

ST ANDREW SOCIETY
(SAS)
86th St Andrew Society Annual Quaich
Trophy Golf Competition:
Report by SAS Golf Captain, Philip
Healey.
Golf is not nuclear physics—it’s
more difficult than that. The winner
of one of the two wooden spoons
available at this year’s Quaich, Kurt
Wolff, is a qualified nuclear physicist
and concurred that Golf is far more

By the time you
receive this month´s
print Umbrella, the
2014 Scottish week
will be in full swing.
The Referendum on
Scotland´s
future
has been decided in
favour of a continued
United Kingdom with
more autonomy for
all parties concerned.
It was a lesson to
the world on how to
conduct a peaceful
democratic
vote
Winner Genete with Jimmy and Philip
for
change.
The
difficult. The winner of the other
ties between the St
wooden spoon, Anderson Vieira Andrew Society and the British &
de Lucena, tended to agree but said Commonwealth Society have never
he hadn’t actually tried any nuclear been stronger—we’re definitely Better
physics recently. [Editor’s note: for Together. The annual Quaich golf
those who are not golfers, the wooden tournament is now open to all Rio
spoon is an anti-prize, perhaps a role Societies. The annual “Caledonian
model for the IgNobel prizes recently Ceilidh” in the Jubilee Hall has been
awarded.]
added to the Community Calendar,
thanks to excellent co-operation
The Quaich has been played for since between the BCS, SAS and the
1928 and is one of Brazil’s oldest Copacabana Palace Hotel.
active golf tournaments. Members of
various associations (SAS, AmSoc, Last year it was a delight to see the
INC, MOGA, BCS etc.) are eligible old Community (renamed Jubilee)
to play. Winners have their names Hall reverberating to the melody of
added to the base of the cup. Except accordion and skirl of bagpipes, the
for few world war years, a name has floor packed with all ages between
been added every year since 1928! This eight and eighty, just like it was decades
year’s winner was Genete Stephen, ago. Obviously, these days, this is the
wife of the late Ken Stephen, Brazilian way the majority in Rio prefer to enjoy
MD of Teacher’s Whisky. Genete has a Scottish night with the Iain MacPhail
represented the SAS against MOGA
and against the SAS of São Paulo on
a variety of occasions and has already
won the Quaich once before.
The dinner dance in the evening,
featuring a brief bagpiper and plenty
of Scottish country dancing, was an
unqualified success. The Quaich and
its sister trophy, the Aberdeen Cup
(played for by those Teresópolis Golf
Club members not competing in the
Quaich) were filled with whisky and
passed around the assembled revellers.
The food was excellent and the prizegiving a raucous success. The winner
of the longest drive was Hiroji Fujimaki
and the winner of the Nearest Flag was
Anderson Vieira de Lucena, who as
winner of the Quaich’s wooden spoon,
proved himself to be truly resourceful.

Ian Mc Phail and Stuart Forbes

band. Totally relaxed. Cheap price.
Cash bar. Free parking. Copacabana
Palace buffet on the hoof. Thanks to
all concerned with the organization,
before, during and after the event, in
particular, the BCS office ladies.
On the other hand, the joint SAS/
Macaé Oilmens Golf Association
Scottish dinner dance in the Sheraton
Hotel Macaé, now in its ninth year,
has developed into the main annual
St Andrew Society gala event. Anyone
with nostalgic memories of dressing up
for the magnificent Caledonian Balls
of the eighties and nineties should try
going to the Macaé Ceilidh this year.
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It´s on October 4, priced at R$ 150
per person, including cocktails, buffet
and drinks. Music for Scottish dancing
is provided by the Iain MacPhail
Scottish Country Dance Band, with
intervals of lively disco for all ages.
Tickets for the Macae Ceilidh can be
obtained from membership secretary
Suzan Carter at suzancarter@globo.
com .
The St. Andrew Society is most
grateful for the support of the British &
Commonwealth Society, Copacabana
Palace Hotel, Price Waterhouse
Coopers, the Macaé Oilmen´s Golf
Association, IRM Services, Highland
Barra, Iain MacPhail and Stuart
Forbes.

AMERICAN SCHOOL RIO
DE JANEIRO (EARJ)
Projeto Teto
EARJ students left Jardim Gramacho on Sunday night, after an
intense weekend, tired and dirty, but
proud of what they had accomplished.
Six students worked tirelessly to build
a home for a passionate, hard-working

Much thanks is owed the members of
Teresópolis Golf Club for being such
excellent hosts and for participating in
both the golf and the party.
SAS Scottish Week 27 September to 4
October.
Report by Jimmy Frew

Macaé Ceilidh 2013
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be on Wednesday 26th November,
with three other choirs, many of whom
are well known to each other. However,
on Wednesday 3rd December we are
inviting three different choirs and will
certainly be making new friends. As
the name indicates, we welcome one
and all who enjoy singing, no prior
experience necessary. If you would like
to listen, join in or just know more,
please contact Robin or Fiona Brown
on 2235.7574.
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Submitted by Robin Brown
EARJ students at Projeto Teto

and always-smiling inhabitant of
Jardim Gramacho—João. They did
not do homework, go out, or eat grand
meals, but they did reverse some of the
world’s inequalities and injustices, and
made a difference to a family here in
Rio. The memory of this weekend will
remain with them and influence their
actions, as it will with the inspiring
and dedicated faculty who organized
the project—Brian Horneck and Jeff
Shirk.

On September 24, we celebrated the
OLM School anniversary!!

Halloween@EARJ

“CORAL PARA TODOS”

The annual EARJ Halloween fest will be
held Saturday, October 25, 1 to 5 pm.
This tradition is well over 30 years old
and is a great opportunity for families
to enjoy the Halloween spirit in Rio de
Janeiro. Children (and parents) come
in costume and win candy and prizes
for playing games. Depending on their
age, children may visit the haunted
house designed for the young ones,
or the terrifying, spooky experience
built by the senior class - another EARJ
tradition.
Upon arrival, families may purchase
tickets that give entry to the haunted
houses or to participate in the games.
The price of the activities ranges from
R$ 2 to R$ 5. Some booths even have
American candy!
Hamburgers and drinks are also for
sale; twenty percent of the profits go
to the Senior Class graduation fund.
All are invited, no RSVP needed. Free
parking inside the gates.

The most important event in September
was the School Patroness Festival (our
annual Kermesse) which was held on
September 27.
During the month of October, OLM
will celebrate Children’s Week, with
many exciting activities and games,
the Teacher’s Day and a fantastic
Halloween party on October 25.

Introducing the Choir
If you are interested in Brazilian
Popular Music, you are invited to come
and meet this choir any Wednesday
evening from 7 to 9pm, in the Jubilee
Hall. There you will find 15-20 friendly
and enthusiastic members, several well
known in the community, led by an
extremely talented young musician,
Felipe Amaral, incidentally a big fan of
the Beatles. The choir has two or three
presentations a year, which are actually
choir get-togethers, usually with three
other choirs singing five songs each.
Most of the arrangements are of
Brazilian Popular Music, although local
arrangements of English-language
songs have been known to creep in. Two
presentations are planned at present,
both at the Jubilee Hall. The first will
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The Making of … Beatles Nights and
“The Beatles Choir”
A concise history and preview of
upcoming events.
1981: 4th April at the Paissandu Club,
choir conducted by Martin Hester;
5-piece Band with Robin Brown and
Nick Wellington.
1987: 11th Sept at the Paissandu Club
and Sept 12th in the Community Hall:
SCM Choir conducted by Martin
Hester; 5-piece Band with Robin Brown,
Neville Thorley and David Chew.
2009 Beatles Night I: 3rd April in the
Jubilee Hall: TBS Senior Band; Neville
Thorley Midnight Hour Band + Robin
Brown, Christine McNeal, Pedro
Carvalho, Mark Archer; the SCM
Beatles Choir conducted by Martin
Hester.
2010 Beatles Night II: 24th September
in the Jubilee Hall: TBS Class 6 Band;
Neville Thorley’s Midnight Hour Band
+ Robin Brown, Christine McNeal,
Kevin Wick; Rice ‘n Beans; the SCM
Beatles Choir conducted by Martin
Hester.
2012 Beatles Night III: 12th May in
the Jubilee Hall: SCM Beatles Choir
conducted by Martin Hester; plus
Neville Thorley’s Midnight Hour Band
+ Robin Brown

2013 Beatles Night IV: 17th May in the
Jubilee Hall: TBS Band under Andy
Casterton; Neville Thorley’s Midnight
Hour Band + Robin Brown; Mark
‘n Kev; and the SCM Beatles Choir
conducted by Martin Hester.
2013 10 August Encontro de Corais
in Corcovado School;
th

2013 13th September
Confraternização de Corais in
Jubilee Hall.
2014: Beatles Night V: 6th September
in the Jubilee Hall: TBS Band; Neville
Thorley’s Midnight Hour Band +
Robin Brown, Kevin Wick, Jo Phillips;
the newly uniformed and monickered
The Beatles Choir conducted by
Martin Hester.
2014 16 August, Encontro de Corais
in Corcovado School.
th

2014 3rd October performance
at Sociedade Polonesa, Rua das
Laranjeiras 540, Laranjeiras (admission free). A dozen songs from
prior Beatles Nights plus additional
solo and small group numbers.
2014 29th October performance at
Centro Cultural Olho de Rua, Rua
Bambina 6, Botafogo (admission free).
A dozen songs from prior Beatles
Nights, plus additional solo and small
group numbers.
Submitted by M&M, who were in at the
beginning.

AMERICAN SOCIETY
OF RIO DE JANEIRO
(AMSOC)
Absentee Voting Week is September
29-October 6
[A message from American Citizen
Services at the U.S. Consulate Rio de
Janeiro]
Be an Active Voter by taking the
necessary steps to vote in the 2014
U.S. elections and participating in
Absentee Voting Week!

OUR LADY OF MERCY
SCHOOL (OLM)
The classes in the Our Lady of Mercy
School began on August 4 for students
in Nursery through 12th grades, and
this year we have many new students.

THE BEATLES CHOIR

2012: 2nd June in the Jubilee Hall, Queen’s
Diamond Jubilee Party, SCM Beatles
Choir conducted by Martin Hester.

The Beatles Choir rehearsing in Christ Church

In many states, the voter registration
deadline for the November 2014
elections is October 6. For some voters
this means their paper voter registration
and absentee ballot request must reach
local election officials by October 6. In
order to vote in the November 2014

4

elections, all overseas U.S. citizens
need to have completed a Federal
Post Card Application (FPCA) in
2014. Even if you have already voted
absentee in past elections, you must
complete an FPCA each year to ensure
you are able to participate in elections
as an overseas absentee voter.
If you have already completed an FCPA
and requested electronic delivery of
your ballot, you should be receiving
your blank ballot or instructions for
how to access your ballot soon. If you
are not sure about the status of your
absentee ballot request you should
contact your local election officials in
the United States or check the status of
your registration via your state’s voter
registration verification website.
You can get voting assistance from the
American Citizen Services (ACS) section
of the U.S. Consulate or drop off your
completed voting forms and ballots on
Monday, Tuesday, Thursday, and Friday
afternoons from 1 to 3:30 pm.
Please bring completed election
materials to the ACS section, which is
located at Avenida Presidente Wilson,
147. No appointment is necessary.
HELP SPREAD THE WORD
ABOUT OVERSEAS VOTING
Please help spread the word to your friends,
family, and colleagues that now is the time
to act on overseas voting. Consider posting
to your Twitter, Instagram, Facebook
or other social media account that you
are an active voter and will be sending
your FPCA or completed ballot. Use
#ProudOverseasVoter to spread the word.
Your Vote Counts!
Many countries do not even permit
absentee voting by citizens resident
abroad, but the U.S. proudly does so.
Moreover, many U.S. elections within
the past ten years have been decided
by a margin of victory of less than
0.1%. All states are required to count
every valid absentee ballot if it reaches
local election officials by the deadline
(differs by state).
If you have any questions about
registering to vote overseas, contact
the Rio Consulate Voting Assistance
Officer at (21) 3823-2000 or
<voteriodejaneiro@state.gov>.
THANKSGIVING! SAVE THE
DATE! THURSDAY, NOVEMBER
27TH.
As you all know, Thanksgiving is
America’s most popular holiday; more

corners

and more...
people travel to be with friends and
family than at any other time of the
year. As the principal purpose of the
American Society is to honour and
celebrate American traditions, we
have decided to return to our roots,
and hold a Thanksgiving Dinner
on the evening of Thanksgiving
Day itself, Thursday November
27th.
The locale will be the mezzanine of
our Gold Corporate Sponsor, J.W.
Marriott Hotel on Av. Atlântica
in Copacabana. As always, the bill
of fare will include the traditional
favorites, roast turkey and baked
ham, stuffing, mashed and sweet
potatoes and real gravy. And, of
course we’ll have real cranberry
sauce brought direct from the US.
In fact, you’ll feel as if you were
back in the USA for a day.
We’ll be having our annual
raffle, with lots of enticing prizes
including, once again, a round
trip airline ticket to the USA. We
expect to have the Presidential
Thanksgiving Proclamation read out
by a representative of our Consulate.
The price for this extravaganza?
Only R$90! That includes all
you can eat food and soft drinks.
Children are half price.
Lots more information to follow,
so don’t forget to Save the Date
for America’s best-loved holiday
celebration.
HAPPY HOUR!
Thursday, October 16th, starting 7pm
Bier Park, Cobal Leblon
Come one come all, be happy! Start
preparing for Halloween, and for
Thanksgiving! Sit back and relax, see
all those people you haven’t seen for a
while, while you buy your tickets for
upcoming year-end events, including
our splendid raffle (see above Save the
Date on Thanksgiving).
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Timon of… Rio de Janeiro!

Lloyd (who directed Meryl Streep in The
Iron Lady) is now opening Henry IV at
the Donmar starring the excellent Harriet
Walter in the lead role, with Ashley
McGuire as Falstaff. Some productions
have feminized the roles, which does not
work. Take Helen Mirren as Prospera in
the Tempest: not so good.

Shakespeare’s disturbingly contemporary Timon of Athens
comes to the Cidade Maravilhosa. The Umbrella quizzed the
Producer, Susan Mace, about this exciting theatrical journey.
Timon of Athens is hardly mainstream Shakespeare. The
London Evening Standard may have said that the National’s
production is “a lacerating parable for our troubled times,”
but it’s never really made it into the top ten. So, why Timon?

It’s widely accepted that Timon is a flawed play, that
Shakespeare’s mind wasn’t fully on the job when it was
written, and that he didn’t write it all himself. Do you
believe that this gave Nick Hytner and Ben Power more
freedom to interfere?

Would you have considered doing the original Timon?
Never. It drags on so, is so repetitive. This adaptation, on the
other hand, flies off the stage into the contemporary world
brilliantly, fast-paced, yet in perfect Shakespearean mode.
We have staged it in a city anywhere in the world, a great
riches to rags story, from art gallery openings, banquets
in mansions to the back-streets where poverty and crime
prevail – all set against these times of financial troubles,
corruption, greed, political unrest and people protesting all
over the place.
The plot is lean and linear; there’s no love and few jokes,
and there’s only one good guy in the whole play. And he’s
definitely not the title character, who personifies evil and
flawed values.
I think you will find love, but perhaps not of the romantic
kind. And jokes, irony, drama. Lots of fury. And you’re
wrong about Timon, who definitely does NOT personify
evil. He personifies the foolishness of ill-judged extremes.
He takes on Lear-like signs of insanity as he moves from
compulsive and foolish generosity to bitter disappointment.
The rhythm, the pace of the play, which was a bit rambling,
is now pitched perfectly. The fact that it is set in the
contemporary world whilst maintaining its Shakespearean
text, cut and re-arranged but otherwise intact, provides a

Producer Susan Mace checking text during rehearsal

special flavour to the production. It illustrates how “nothing
really ever changes in politics, even if you do change the
players.” Ring a bell?
Behind this production of Timon is your company, Cultural
Embassy. Tell us about it.
Theatre is something I have always wanted to do, going
back to literature and drama, which is where I began yonks
ago. Having founded Britannia and run the teen and adult
schools for 30-odd years, I felt this was going to be a song.
Not so. (laughs) It has been quite a roller-coaster (more
laughs) … but then, without the Britannia experience of
managing large teams of people in a largish organisation, I
would probably have come to grief, especially as this is such
a large production.
Licensing a National Theatre production for Brazil can’t
have been easy.
Getting “the licensing rights” right for Brazil, the
bureaucracy, the notarization of all agreements … afff …
First there was this Notary Public who went into the NT
offices in grand manner dazzling everyone – whilst charging
me £500! Got my money’s worth, though. And when Nick
Starr (NT’s director in charge of commercial matters) signed
the document, with all the British-style ribbons and wax
stamps, he did not want to part with it! Wanted it framed
and put up on the wall, it looked so grand. (laughs) And
then back here, of course, they could not recognize the
stuff as being autenticado em cartório. They thought it was
a diploma of some sort! You can laugh, but it didn’t seem so
funny at the time.
What about the money side of things?
We were lucky to get Eletrobras and IRB sponsorship, under
the Lei Rouanet, as well as more than 30 apoios for things
ranging from Pão Bento bread for making sandwiches at
rehearsal, juice, hundreds of meters of fabric, Persian rugs
off Kury at Ishafan … oh! all sorts … or we would never have
managed. Still we are hanging by our teeth, and hope to fill
the seats at Maison to make ends meet!
Translation is always a hot topic for expats and bilinguals.
The amazing Barbara Heliodora translated the play into
Portuguese in 2003. You’ve had to adapt it post-Hytner and
Power. Can you tell us a little bit about the process?

No. Definitely not. Vera will do it as an
actor. Did you know the term ‘actress’ is no
longer acceptable in the UK, by the union
folk at Equity? We say Emma Thompson,
actor. Anyway, Vera will dress neutrally,
be addressed as Lord, Sir and so forth, not
cross-dressing in one direction or another, if
you get my gist. Timon is Timon, and as he’s
not engaged in any personal relationships
Barbara Heliodora: Shakespeare’s
of any kind our task was not difficult. We
Luminous Lady in Brazil
needed a brilliant actor, with magnetism,
For our translation of the Vera Holtz, Betto Marque and Braulio Giorvoice, presence – and Vera has all of these
dano limber up pre-rehearsal
adaptation, we, (that’s Izabel
and more. She has made the part more
dos Reis Velloso and I), used
interesting, but absolutely not because it is a woman playing
Barbara Heliodora’s original translation as a base, and it the part.
came out wonderfully, we all thought. We worked closely
with Barbara, on every single verse, till our fingers were stiff What about behind the scenes, can we have a peek?
and calloused from counting out the syllables in stress-timed
mode (English) in a syllabic language (Portuguese) – not easy. It’s crowded, but yes…(laughs). The creative team with
Barbara is a wonder, of course. At 91, her memory, especially assistants – always lots of assistants here in Brazil (laughs) –
for Shakespeare, is exceptional. She has been fantastic, reading is now up to 28 people, plus 20 actors playing 27 parts and
with the cast, disciplining slips of the tongue, making sure 13 extras, at the last count. So 61 overall. Mind-boggling, eh?
the Shakespeare part of things is delivered naturally and as it As Production Director, I tell you it hasn’t always been easy,
should be. There is a local tendency to sort of chant the verses, and a steep learning curve. But certainly a lot of fun, too,
but she’s fixed that. We all love her and her contribution has adrenalin racing all over the place. The cast and team have
been invaluable.
even created a “Timon Call.” They gang up, hold hands and
sing out “Timon, Timon, Timon, meu timoneiro!” in a “hip,
OK, the bell’s gone, the audience are scrambling for their hip, hurray” mode at each rehearsal. It’s very moving, gooseseats and switching off their mobiles, the lights are dimming. bumpy every time. Makes it all worthwhile. And I do hope
Talk us through it.
to see all my fellow BCS members there!
We have kept to the NT adapted text 100%, as agreed. But
the production itself, while it borrows from their staged
production, has introduced a few setting and scenography
changes to make up for the lack of stage space and resources
the Olivier Theatre at the National can offer. And these have
added a certain spice, a certain latinidade to some scenes.
The scenographer, Helio Eichbauer, who trained in Prague
with Svoboda, certainly one of the great scenographers in
Brazil, has worked wonders. Director Bruce Gomlevsky has
also added his touches. It is not always that a director enjoys
not being able to re-create a production from zero, and it
proved hard at first – but now he has added his touches and
feels the production is as much his as the NT’s. So it will be
different, yet not, if you follow….
Can we meet the cast?
Sure! Casting was a challenge, as we needed 20 actors, plus
14 extras. Theatre in Brazil, apart from musicals, usually has
a cast of one or two, maximum four or five on stage. Good
actors always want to play the lead, they find it difficult to
envisage the importance of having a good role other than the
lead. But after 6 auditions, we got it moving. The big surprise
is that we are doing it in very fashionable “gender-blind”
mode, with Vera Holtz as Timon. Don’t look so horrified
(laughs). Vanessa Redgrave did Prospero at the Globe in 2000.
Sarah Bernhardt played Hamlet – as a man – in the late 1800’s!
Fiona Shaw did Richard II… the list goes on and on. Phyllida

Theatre

Theatre

Aha! Precisely because it is not mainstream! And because
the adaptation by Nick Hytner, the Director of the National
Theatre, and Ben Power is simply brilliant. The Guardian
voted it the best adaptation in the last 50 years, and deservedly
so. Hytner has just won the Olivier Special Award, with Nick
Starr; their initiatives, including this adaptation, have been
among the most influential in the arts world.

Yes, indeed, it was ripe for re-development! Shakespeare
never finished the play properly, and it was rather a mess.
It was written in collaboration with Thomas Middleton, as
were other bits of “Shakespeare”, including Macbeth and
Measure for Measure. Middleton was popular, up there with
Ben Jonson, as a major, very successful Jacobean dramatist.
His plays are characterized by strong cynicism about the
human race, a cynicism that is often very funny, and you
can see that in Timon. So Middleton built on Shakespeare
(or vice-versa, no one really knows), and then, 400 years on,
Hytner and Power did their magic, and the result, as The
Observer said, is that “the central character is more coherent
than ever before, and more vital, more important, more allencompassing - part Thersites, part corporation smoothie,
part Lear.”
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So … not Timona?

Thank you, Susan. The Umbrella wishes you all success.
Timon summed up, translated by Barbara Heliodora
POET:

POETA:

When Fortune in her shift
and change of mood

Mas se a fortuna muda seus
caprichos

Spurns down her late
beloved, all his dependants,

E esquece o antigo amor, seus
agregados

Which labour’d after him to
the mountain’s top

Que lutam para segui-lo até
o topo

Even on their knees and
hands, let him slip down,

Se arrastando, de quatro, o
largam logo,

Not one accompanying his
declining foot.

Pois ninguém segue passo
que escorrega.

Timon de Atenas opens at the Teatro Maison de France
Citroen Peugeot (Av. Pres. Antônio Carlos, 58, Centro)
on October 11th. Performances start at 7:30 pm on
Thursdays and Fridays; 8 pm on Saturdays and 6 pm on
Sundays. Tickets available from the Theatre or online
from www.ingresso.com.br. Suitable for audiences over
14 years of age.
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NAN CARIOCA

THEATRE

A ESTUFA

The Train of History
EWA PROCTER

“A Estufa”, the Brazilian title for “The
Hothouse” is one of Harold Pinter’s early
plays. It was written in 1958, soon after
“The Birthday Party” and before his very
famous “The Caretaker”. Pinter himself set
aside “The Hothouse”; as he declared in an
interview in 1982 he thought, at the time,
that it was too much of a fantasy. However,
he changed his mind later on because
many things had also changed in twenty
years, including political persecutions by
the Soviet regime, torture imposed on
dissidents, the Guantanamo prison and
similar happenings. So, to Pinter the play
was no longer a fantasy. He made some
changes in the text, and allowed it to be
staged. In fact, he himself directed the first
production in April, 1980 in London.
Besides being a play dealing with politics
– something Pinter avoided in many of his
following plays—he resumed the theme in
the 1980s. The humor in “The Hothouse”
is there in a surprising way, something
that does not happen in the majority of
his texts (except, of course, in his revue
sketches). This play, where Pinter was
strongly influenced by both Beckett and
Kafka, shares a great deal with the theatre
of the absurd, having strange, if believable,
characters who discuss the human
condition.
Director Ari Coslov, has long been a great
admirer of Harold Pinter. He produced
and directed Pinter’s “Betrayal” (“Traição”,
in Brazil) in 2008, and won two awards
(Shell and APTR) as best director. In 2012,
he also directed a selection of Pinter’s ten

NAN HIRSCH

revue sketches written between 1958 and
2002. Once again, with “The Hothouse”,
Ari Coslov brings the audience a very good
show, something only someone who is
really an admirer of Pinter could achieve.
From the cast of six I would like to make
special mention of Mário Borges as “Roote”.
In a very difficult part, one that could easily
become a caricature performance, Mário
Borges hews to the fine line between humor
and absurdity, and beautifully maintains
all the celebrated Pinter pauses that are
fundamental to the author’s work. Other
members of the cast usually keep up with
the leading actor in their specific parts. Isio
Ghelman who, together with Ari Coslov
is responsible for the translation, plays
“Gibbs” in a contained way that is right for
the character.

Director Ari Coslov

In sum, it is an enjoyable way to acquaint
yourself with another of Pinter’s work – you
have probably not seen it, as this play has
hardly ever been staged before. I saw it on
its opening night here in Rio de Janeiro, and
the reaction of the audience was wonderful!

your car either in surrounding streets, or
at the beach avenue itself. Alternatively,
the General Osório Metro Station is only
two blocks away. There is a nice coffee
shop inside the Casa de Cultura Laura
Alvim, as well as a smaller, experimental
theatre, a couple of cinemas, art exhibits,
etc. Unfortunately, however, the elevator
that took older people to the theatre itself
is now out of order, so one has to climb the
stairs. Performances are from Thursday to
Saturday at 9 pm and on Sundays at 8 pm.
Tickets cost R$ 40, with a 50% discount
for students and senior citizens. Young
people under age twelve are not admitted.
The play is scheduled to finish its run
on 2nd November, but usually there are
extensions. It would be worth your while to
check information in the newspaper. Either
that, or call the theatre box-office itself
(2332-2016). However, you can always read
this, as well as other articles online at “The
Umbrella” page!

“A Estufa” plays at the larger theatre of the
Casa de Cultura Laura Alvim, Av. Vieira
Souto, 176 - Ipanema. There is no formal
parking at the theatre, but you can leave

(*) Ewa Procter is a writer and
a theatre translator and a Board Member
of the Instituto Cultural Chiquinha
Gonzaga.

In all the absurd situations that occur in
the play, usually involving “Roote”, one can
quote Winthrop Mackworth Praed (18021839) when he says “Of science and logic
he chatters, as fine and as fast as he can;
though I am no judge of such matters, I’m
sure he is a talented man.”

Rio will be 450 years old come March 1st,
2015. Still seductive, though eternally under
construction. At the time the Portuguese
began their colonization of Brazil, Rio
became a busy and strategic port, and
then the capital of the country. It was the
soul of Brazil during its formative years,
being the biggest urban concentration and
consumer market; it remained the centre of
government until 1960.
Significant changes were made when
the royal family transferred their court
here to escape Napoleon’s advances in
Europe, shaping Rio’s face not only in the
urban planning sense but also culturally.
Pioneering improvements like sanitation
buildings were behind only those
constructed in London and Hamburg by
the mid XIX Century. Schools and theatres
were inaugurated, feeding the intellect of
the cariocas.
The push and pull of growth being
greater than any planning could foresee,
Rio evolved between the ocean and the
mountains (many of which were removed);
swamps were filled in, streets and tunnels
were opened. In Rio’s downtown area, it is

Have you got your 2014 BCS Yearbook?
Contact the BCS office! 021 2537-6695
bcsrio@bcsrio.org.br
D. Maria Leopoldina, Empress of Brazil, married to
D. Pedro I from 1817 to 1826

easy to find many examples of changing
architectural trends as times passed—the
colonial palatial residence of the royals;
the Paço Imperial; numerous identifiably
baroque and rococo churches; the eclectic
symmetry of the Theatro Municipal; or the
mélange of the Osvaldo Cruz Institute.
Many aspects of beautiful Rio de Janeiro are
lost to visitors and locals while in traffic. The
city would be more appealing if there were
fewer cars on the streets. We lack trains,
underground or otherwise. Rush hour is a
fight for every single piece of asphalt, layby or sidewalk at several convergent points,
so appreciating the environment is not an
option.
Curiously there is a graffiti-covered
building, once a train station, near Rio’s
biggest bus terminal, that provokes a kind
of nostalgia for things that could be: a
more pleasant way of commuting. It is
the Barão de Mauá station, also known
as “Leopoldina”, which was planned by
Scottish architect Robert Prentice in 1926.
It is an eclectic Edwardian construction,
baptized to honour the intrepid
entrepreneur nobleman Irineu Evangelista
de Souza, who was mainly responsible

Project for Estação Leopoldina

for the development of the Brazilian
Railways, inspired by a visit to London
during the Industrial Revolution. The
unusual asymmetry of this construction is
ascribable to work having stopped halfway
through construction: Rio’s government
failed to pay its share on a joint venture
with the British operators of the railway.
Inside the building, there are metallic
structures, marble colonnades and beams,
and wooden ticket booths, all relics of a
golden era. Though nowadays protected
by the Cultural Heritage Institute, the
building is abandoned except for a few
rooms on the ground floor; one of these
receives collectors of railroad miniature
each Saturday morning to play with their
replicas.
October 5th, 2014 is Election Day. Many
of us will cast our votes fiercely hoping
for a better government, wishing for
improvements in several aspects of our
daily lives. One of these is the transportation
system; perhaps, then, historical jewels like
the Barão de Mauá station will be properly
restored.

ADVERTISE IN THE UMBRELLA
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Letters

Rio Here, There and Everywhere

Dear Editor:

Dear Editor,

I would like the congratulate The Umbrella on the excellent
piece “The Umbrella explains the numbers” in the September,
2014 edition. Finally, a simple, easy to understand outline of
the Brazilian elections and one which I will use in my work
to explain the process to fellow Canadians.

I much enjoyed the Nan Carioca article in the August
edition; in fact, I always enjoy Nan’s articles on Rio. One
of the reasons is that I myself write about Rio, and put
the articles, or postings, on my blog – Carioca Forever
<www.cariocaforever.wordpress.com>. The blog includes
Rio’s Bridges, Rio’s Waterworks, Rio’s Cable Cars, and
even Rio’s Hospitals, so now I feel I must do a posting on
Rio’s Statues. Referring to Nan’s article, I have a particular
fondness for the Pequeno Jornaleiro, as many years ago
the newspaper Jornal do Brasil ran a competition for
photographs of Rio scenes. There was a daily winner
and a monthly winner, and I was once the daily winner,
with the photo
shown
here,
taken at the
statue’s original
p o s it i on ,
which was the
confluence of
Av. Rio Branco
and Ruas do
Ouvidor
and
Miguel Couto.
The statue was
a symbol of the
Pedro Ernesto
administration,
and was inaugurated in June
1933.

Thank you for providing this material to us in a timely
fashion. When I use it in my reporting back to Canada, I
will be sure to credit “The Umbrella”!
JUST MARRIED!
The sun shone bright and warm in Itaipava on Saturday,
September 6th, for the celebration of the marriage of TBS
teacher Guy Smith and Petrobrás engineer Edmundo
Queiroz de Andrade, who were wed in a civil ceremony the
day before.
Friends and family gathered at the lovely home of Ed’s
brother Maurício and his wife Denise, where they enjoyed
drinks, churrasco lunch and a little dancing by the pool as
the party stretched on into the night.

ceremony, and participated in the service alongside Bishops
Filadelfo Oliveira (Rio de Janeiro) and Henry Scriven (CMS
Oxford) with more than a dozen local clergy in attendance.
It was a moving and joyful occasion, as you can see from the
picture attached.
Our best wishes to Mark and Jess as he embarks upon this
new ministry.

Keep up the great work.
Sanjeev Chowdhury
Consul General | Consul general | Cônsul-Geral
Consulate General of Canada | Consulat général du
Canada| Consulado Geral do Canadá

By Michael Royster

Guy & Ed have been together for 20 years and there was
hardly a dry eye in the house after they delivered their
speech and thanked everyone for their love and support.
Best wishes to this popular couple.
By Jennifer Byers
JUST ORDAINED!

Canadian Happy Hour

On Sunday, September 14, starting at 6pm, more than 200
persons crowded into the Anglican-Episcopal Cathedral
on Rua Haddock Lobo in Tijuca, to witness the ordination
into the priesthood of Mark Whitfield Simpson. Mark and
his wife Jess have been in Rio de Janeiro for over one year,
after his ordination as a deacon, working at Christ Church in
Botafogo, the Cathedral in Tijuca, Christ the King in Cidade
de Deus, and most recently in Areias, Petrópolis.
Mark’s proud parents Ursula and Roger, themselves both
Anglican clergy serving in Yorkshire, came out to Rio for the

In Memoriam

JUST QUALIFIED!
Thaisa de Carvalho is now a Qualified Health Practitioner.
Proud parents Robin and Fiona Brown were there to see her
receive her degree for the Foundation course in Alternative
Medicine and she has now started on the third and final year
of the BA course.

Chris Hieatt

Natalie Pegler

Natalie Pegler, 82, passed away in Rio de Janeiro after a long illness on Saturday, August 23, 2014
Born on February 11, 1932 in Melbourne, Australia, she moved to England with her parents as a child. Natalie
was a long-time resident of Rio where she lived since leaving England in 1960 with her husband and family.
On August 29, 2013, Natalie and Leonard were thrilled to celebrate their Diamond Wedding Anniversary with
a Congratulary telegram from Her Majesty the Queen. A service was held at Christ Church in the company
of family and friends.

Produção de Eventos

She loved taking care of her dogs, birds and numerous other pets as well as her garden. She also loved horses
and in her younger years was a keen rider, never missing a day. Her favourite hobby was art naïf painting,
especially portraits of her best-loved subjects and scenery.
She is survived by her husband Leonard Thomas Arthur Pegler (John), 2 daughters (Carol and Karen), a son
(Nigel), 5 grandchildren (Lara, Anna, Luca, Rebecca and William) and her great-granddaughter Alice.
A private family service was held at the Memorial do Carmo Crematorium on August 30, 2014.

WWW.MARCIAFIALHO.COM.BR
DESIGNER DO UMBRELLA DESDE 1994
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A Memorial Service was held at Christ Church on September 20.
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Being British

To give you an idea, Consular Officers
working for British embassies and
consulates overseas take a week-long
course in British nationality law, complete
with written exam, before they are allowed
to undertake nationality work.
Test your friends with this pub quiz
question: “how many categories of
British national are there?” You may be
surprised to hear that the answer is six.
There isn’t space here to explain them (or
even name them all) but there is plenty of
information online.
All categories are entitled to hold a British
passport and to receive our consular
assistance overseas, but not necessarily to
live or work in the UK. The chances are
that if you’re in one of the more obscure
categories, you will know about it by
now! If not, you probably don’t need to.

The most common category of British
national is ‘British citizen.’ This is the
only category that automatically carries
the right of abode in the UK. It also
makes you an EU Citizen under EU law.
If you were born in the UK (including
the Channel Islands and the Isle of Man)
or a British Overseas Territory, before
1983, then you will almost certainly be
a British citizen. The nationality of your
parents isn’t usually relevant.
If you were born in the UK on or after 1
January 1983, it’s more complicated and
depends on the status of your parents at
the time of your birth. Relevant factors
include their nationality, whether they
were ‘legally settled’ in the UK when you
were born, and potentially their marital
status.
For expat communities, of particular
interest is likely to be whether you can
transmit your British nationality to your
children. For children born outside the
UK, British citizenship can still be passed
on by descent, but for one generation
only. Children born abroad having a
parent who is a British citizen by descent
are not automatically UK citizens.
A common situation would involve
British citizens, born in the UK, who
came to live in Brazil. They can pass on
British citizenship to their child born

According to the U.S. Bureau of Labor and Statistics,
between five and ten million U.S. citizens currently reside
overseas. So it makes sense that many of these Americans
have children overseas as well. Are these children allowed
to enjoy Fourth of July fireworks, voting rights, or (who
knows) the chance to become President?

here, but this would not automatically
continue on to the grandchildren. The
good news is that UK law has no general
restriction on being a dual national or
dual citizen.
The summary above is neither complete
nor foolproof — it’s but a guide. For
anyone who still feels confused after
reading this article, I sympathise entirely
and suggest visiting the official website,
which can help you to determine your
entitlement to citizenship: <https://www.
gov.uk/check-british-citizen>.
The British Consulate in Rio still has the
honour of being authorised to carry out
British Citizenship Ceremonies. If you
think you or a family member may be
eligible, please get in touch with us.
Tristan Gilchrist,
HM Consul and Consular Regional
Operations Manager

To define citizenship, the United States of America follows
the English common law rule of “right of soil.” That means
that citizenship is basically determined by one’s place of
birth. Those born within U.S. borders or its territories
(e.g. Puerto Rico) are American citizens regardless of their
parents’ citizenship status.
A common misconception is that U.S. installations in
foreign countries are considered part of the United States;
however, this is not true. Simply being born at a U.S. Naval
base or Embassy in a foreign country does not entitle a baby
to U.S. citizenship.

- One recent color photo 2x2 inches (5x5 cm) with plain
white background and no dates on the picture for the
passport;

The U.S. Congress has enacted a series of laws on citizenship;
the most recent provide that, generally, a child born to at
least one U.S. citizen parent is entitled to citizenship at birth.
That being said, there are several criteria that must be met,
so you should consult your local Embassy or Consulate as
soon as possible, so as to establish your child’s claim to U.S.
citizenship at birth. Once you are certain that your little
bundle of joy qualifies for citizenship, you can apply for
a Consular Report of Birth Abroad (CRBA) and passport
at any U.S. Embassy or Consulate. In order to make
an appointment and determine what documentation is
required, here are the steps you must follow to successfully
navigate the process:

The appointment with the Consular Officer will normally
last around 20 minutes. Once the Consular Officer can
approve the CRBA, you should receive it and the passport
in the mail in about three weeks. After that, you and your
child can travel back to the United States whenever you need
or want to do so.

• Visit <http://brazil.usembassy.gov/service.html>
to
determine the requirements that must be met in order to
transmit citizenship to your child.

- Cash or credit/debit card to pay all related fees.

Citizenship

Citizenship

As many Umbrella readers will know, if
you’re born in Brazil, you’re generally
entitled to Brazilian citizenship. The
same is true in the US. For the UK, it’s not
that straightforward. British nationality
depends on when and where you
were born, and possibly your parents’
circumstances at the time. British
Nationality Law is notoriously complex,
a legacy of the Empire and a succession
of nationality acts throughout the course
of the last hundred years.

Being American

Even if you are only expecting a child abroad, but you want
to be sure of your baby’s citizenship, you should check with
the Embassy or Consulate for the latest legal provisions.
Scott Miller, American Citizen Services

• If your child qualifies for citizenship, make an appointment
at the above website.
• Bring all required documentation to your appointment.
These documents include:
- Brazilian birth certificate;
- Completed form DS-2029 (Application for Consular
Report of Birth Abroad);
- Completed form DS-11 (Application for Minor Passport);
- U.S. passports for U.S. citizen parent(s);
- Marriage certificate(s) and divorce decree(s);
- If only one parent is an American citizen and the child
was born outside of the United States, the American parent
must present evidence of his or her physical presence in
the United States prior to the birth of the child—generally
speaking, at least 5 years, two of which after the age of 14).
The U.S. citizen parent may use school records, income
taxes, or other documentation as proof of residency in the
USA;
- Medical evidence of parental relationship (i.e. sonograms
or ultrasound photos);
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SCWC 3 Peaks Challenge

Indeed it was Gaspar de Lemos who turned his Caravel boat
towards the mouth of Guanabara Bay, the distant jagged
shoreline a majestic pattern of gigantic granite domed
peaks. January the 1st of 1502 the Portuguese Captain sailed
past “Pedra da Gávea” (Rock of the Topsail),“Morro
Dois Irmãos)” (Two Brothers Hill), and “Corcovado”
(Hunchback Mountain). Gaspar and his crew, marvelling
at the majestic land and sea-scapes were uncertain if the
gap between Sugarloaf and Parrot´s Peak was the mouth of
a river (“RIO”), or of a bay (“RIA”). Whether by language
error, or the incorrect assumption that they were at the
mouth of a river, “Rio de Janeiro”, site for the future “3 Peaks
Challenge,” had been discovered by Europeans.
The epic modern journey begins with the highest and most
challenging of the peaks: Pedra da Gávea. This mountain
in Tijuca Forest is granite and gneiss, its elevation is 844
meters, making it one of the highest mountains in the world
that ends directly in the ocean. Trails on the mountain were
opened up by the local farming population in the early
1800s; today, it overlooks Barra da Tijuca and São Conrado.
Its original name, Rock of the Topsail, was given to it during
the initial expedition of Captain Gaspar, making it the first
mountain in the Americas to be named by the Portuguese.
Weathering on one side of the rock has created what is
described as a stylized human face. Markings on another
face of the rock have been purported as Phoenician or some
unknown prehistoric American people´s inscriptions. Are
they merely the results of erosion which happen to appear

Don’t miss your Umbrella!
Always keep your address updated.
Contact the BCS Office: 21 2537-6695

09 Remembrance Day Service (Christ Church)

02 Town Hall on Federal Benefits (US Consulate)

13 Oxford & Cambridge Dinner (Casa da Suiça)

03 Meetings on Federal Benefits (US Consulate)

18 SCWC 3 Peaks Challenge

03 Beatles Choir (Sociedade Polonesa)

19 Canadian Happy Hour

03 Yom Kippur begins

20 Brazilian Holiday (“Dia do Zumbi”)

04 Macaé Ceilidh (Sheraton Macaé)

26 Coral para Todos (Jubilee Hall)

05 Harvest Festival (Christ Church)

27 AmSoc Thanksgiving Dinner (JW Marriott)

05 Brazil Elections (first round)

mysterious? On the way up, look closely and decide for
yourself!
From Pedra da Gávea the group will move on to Morro
Dois Irmãos, honoured by Chico Buarque in the song of
the same name. Overlooking Leblon, it affords a 533-meterhigh window on some of the most amazing views of the city.
On the ascent you will pass endangered species, including
the Quarries Orchid, Anthurium “of the stones” and the
White Velózia, as well as various types of bromeliads. You
will cheered on by the Star-Tamarins, Hawks and Carijó
woodpeckers. You will also be in the presence of the carving
signed by Oscar Niemeyer and a memorial dedicated by Air
France in honor of the victims of fallen flight AF-447.
Then on to the grand finale, the peak of Corcovado which is
a spectacular granite butte, a sheer rocky intrusion, claimed
to be the highest such formation in Brazil. Breathtaking
views await as you climb the Hunchback, 710 meters tall,
and you will meet the iconic concrete and soapstone Jesus
atop its peak, the statue known as Cristo Redentor or “Christ
the Redeemer”, completed in 1931!

15 Canadian Happy Hour (Amir Restaurant)

DECEMBER

17 AmSoc Happy Hour (Leblon)

03 Coral para Todos (Jubilee Hall)

19 Brazil Summer Time begins

04 TBS Carol Service (Christ Church & Jubilee Hall)

20 Deadline for Umbrella submissions

06 WDA Christmas Bazaar

23 BCS talk on WWI (Prof. Eurico de Lima) (Jubilee Hall)

08 SCM Christmas Concert (Christ Church)

25 TBS PTA International Festival (Botafogo Site)

13 BCS Christmas Party (Jubilee Hall)

25 EARJ Halloween Party (Gávea campus)

14 Christ Church Carol Service

26 British Summer Time ends (UK)

15 Sing-along Messiah (Christ Church)

26 Brazil Elections (second round)

16 EARJ last day of 2nd Quarter

27 The Players read “Under Milk Wood” (Porão)

18 TBS C11 Graduation (Christ Church & Jubilee Hall)

29 Beatles Choir (Espaço Cultural Olho da Rua)

19 TBS Last Day Term 2

Calendar

Charity

The Rio “3 Peaks Challenge” returns for its second outing,
calling on those bored of the same old challenges to trek
Pedra da Gávea, Morro Dois Irmãos and Corcovado all
in 12 hours. The challenge itself takes place Monday
17 November but the charity Street Child World Cup
hosting the event will be offering a number of activities for
participants throughout that week. These activities include
a welcome dinner, a visit to the projects which the charity
supports and a reception at the 5-star Caesar Park Hotel in
Ipanema. There are still places available and for those who
enjoy slightly less of a challenge, there is an opportunity to
join the party for the final climb only. This is a unique event,
which tests you to your limits, raises money for a great cause
and revels in the history of Rio de Janeiro.

OCTOBER

21 All Saints Niteroi Carols and Communion
NOVEMBER

25 Christmas Family Communion Christ Church

01 Remembrance Service at Gamboa cemetery
02 Daylight Saving Time ends (US and Canada)

The final ascent will see the group accompanied by some
of the inspiring young people with whom the Street Child
World Cup work in Rio de Janeiro. Afterwards the whole
group will head to a churrascaria to sample the very best of
Brazilian feasts and wallow in their achievement.
The 3 Peaks Challenge, a chance to climb up through the
past, and write yourself into the future! For more information
please contact Elisa Lamego: <Elisa@streetchildworldcup.org>

DEADLINE

for our November 2014 issue
is Monday, 20th October

Classified ads
SERVICES

Analytical or Short-Term PSYCHOTHERAPY - VIVIANE RICHARDSON.
experience with expatriated and cross-cultural issues. Lived
many years overseas: Canada, Singapore, UK and USA. BrazilianBritish CLINICAL Psychologist (license:crP-05.33022). MAster OF
arts, Aberdeen University, UK. master of LINGUISTICS • bilingualism, PUC-Rio. appointment by phone (21) 9966.9494
or e-mail: vivianerichardson@gmail.com
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